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M o l d v a  é s  O l á h  O r s z á g *

Azon Buhuresti magános Kereskedői tu
dósításban, melyről közelebb költüjságunk- 
ban csak kevés szókkal emlékezhettünk,, 
íg y  beszélhetik elé köruyülállásosan a’ 
Moldvában és Oláh Országban kiütött tá- 
modásoknak kezdete és folyta: •— c<

„ A z  utolsó Fejedelemnek meghalálo- 
zása után valami Thodor Wladimiresco 
nevű ember Kis Oláh • Országban felláz- 
Zasztotta a* Pandúrokat (a* nemzeti kato
naságot) *s a* parasztságot, m ellyet  Ö an
nyival könnyebben-végrehajthatott, h o g y
ezen Pandúrokat, mint Szabadságos, v a g y  
önkéntváilnlkozott serget, az utolsó Török 
háborúban ö vezérletté vala. A ’ revolú- 
czió Czerneczben ütött-k i  ’s a’ békételen- 
kedók’ száma naponként nevekedett ,  de 
a* nélkül, bogy n a g y o ’; szembe tűnt vol
na, minthogy a* Bojárok ezen alacsony 
sokaságot fel se* vették *s azt gondolták,, 
hogy «kár me Ily órában könnyén elnyom
hatják ( két. Ez ezenközben csak Márczi- 
us* elejeig tartott ekképpen;  ekkor már 
met; kezditek felendeui a' Bojárok,  ’s va-
ami K.OO Arnauta katonát a’ Thodor ser
ei* ellen küldőitek: de nem rém én ségek 
szerént ütött-hi az el.sc exp ed icz ió ,  mint- 
hogy a’ hellyett ,  ho y  az Arnauták a. 
Pandúrokon g y  -zedelmeskadtek volna,.ma
gok nagy számmal boazájok pártoltak.

„É p p e n  ekkor érkezett - n.eg Galacz* 
5Ó1 is Bukarestbe az a’ tudósítás aífelöl,

h o g y  ott számos Görögök a’ Törökök el
len, bizonyos Caravia Wasili nevű ember
nek vezérlése alatt fe lkelvén, ezek közzül 
többeket meggyilkoltak v o l n a , m elynek  
alkalmatosságával a* városban gyuladás is 
történt, a melly néhány magazinumokat 
hamuvá tett. Ezen történet után Caravia 
valami 20O-zig való Görögöket maga m el
lé v é v é n  Galaczot oda- hagyta *s útját 
Foksanyba vette. — •

„A* következett napon , MárcZ. 1 la
dikén , ismét más véletlen hír lépett-be 
Bukarestbe, a’ tudni i l l ik,  hogy Ypsilan- 
tinak a’ *yoIt Fejedelemnek e g y  fija , ki az 
utolsó Török háborúban hasonlóképpen 
az Oroszoknál szolgált *s ott e g y g y ik  kar
ját elvesztette, Bessarábiából Jassyba hir
telen megjelenvén ,. ott a’ Görögöket fel- 
lázzasztotta,. *s proklamálta : hogy ö a 'T ö 
rök jármot Görög Országnak nyakából le 
fogja rázni. Jó rendtartást *s bátorságot is 
Ígért a népnek: magáról pedig olly nyi-
atkoztatást tett, hogy ö most Bukarest felé 
őlyt.atja útját. Mind ezek a* három hel
yekről , Kis Oláh Országból-, Galaczból,  
ís Jassy búi csaknem azon e g y  pillantatbnn 
Bukarestbe érkezett revolúcziós hírei' , le- 
ihatatlan zűrzavart okoztak itt. A ’ tiszt- 
.sétteket viselő ’s külön.bkülömb méltósá- 
: eh ban lévő Bojárok már 1,2-dikben hozzá 
ögtak a ’ fu tásh oz, ’s epygyik  a másika*’ 
Aidáját k ö v e t v é n ,  a* kik csak szekérre^ 
Zi vt tehettek, ÍO napoknak eltelte alatt
í iűd által futottak Brassóba. Az Ypsilanti?



2$0

»8 Caravia' közelgetéssekröl ’• egyebekről szállásaidra; ele javaidat tovább is ott 
elterjedett e ’ s'j hírhez lassanként hazug- hagyták ,  a' hova c ldngdusták, ’s a’ he- 
ság is sód ragadván, a'futást m égn agyu b -  reskedési foglalatoskodásnak megszűnése 
há tettték; a’ kereskedik mindenütt fel- még ma is tart. Naponként újabb hazug- 
paddoltfik, ’s liolmijedet a’ hova lehetett, ságod költettvtnek a’ népnek*ijesztetésére. 
pinezékbe, templomokba, ’s hlastromokba Csak a’ k e l l ,  hogy valaki megfutamodván 
rejteni iparkodtak. A ’ házak és boltok azt kiálitsa: h o g y  a ’ Törökök j ő n e k ! an. 
mind kiüressittettek, ’s hezárattattak és be- mik hallására, a’ városnak azon része egy .  
rakattattak. Az em berek, kik Brassóba szerre futó lábakra kerekedik. Né-uelly Bó
bitái nem szaladhattak, részint klastro- járok s az új Fejedelemmé neveztetett 
módban ’s egyéb nagyjköfalakt al körűivé- Callimachi Skárlát’ Biztosai, kik ide kül- 
tetett épületekben kerestek magoknak me» dettetve voltak, azzal iparkodtak a’ várost 
nedékit.  B ul vu r e s t  városa, melynek a tüatámodástól 's egyéb veszedelmektől 
lakosai’ száma 8o,O0O-re t lik, ezen időtől oltalmazni, h o g y  azon A rn a u tá k a t ,  a kik 
fogva pusztasággá lett; minden kereslte- Thodorhoz nem állottak v a la ,  a’ városba

hivatták ’# még: többeket is vévén  zsoldra,Ö  ̂ 7
az nczákon számos érző csoportokat kül-

dési foglalatoskodás megszűnt; csak a pus
kának, puskapornak, és gollyobisnak lett 
jó kelete , mellyekre mindenek szert ten- d ö z u k  le ’s fel. De e’ csak Márczius’ 29- 
m iparkodtak, minthogy minden törvt- dákéig tartott í g y ,  minthogy akkor a Cal- 
iiyes rend m egszűnvén, a* semmivel nem limachi Biztosai ismét viszsza tértek a Tö- 
híró nép-seprőtől  minden tehetős polgá- rök vidékekre,  ’s az Austriai Agens és 
roknak félni kell. Egy  szóval,  a' mi ke- Orosz Consul is eltávoztak in n é t ,  útjokat 
vés embert nappal az uczákon la'tni lehe- Brassóba vévén.  A zt  is beszélitek, h o g y

e g y  felöl Ypsilanti már cs k 4 postányira 
volna innét, más felöl pedig Thodor akar 
a’ városba beütni,  m elyn ek  hallására sok

tett, a’ mind puskával, pistollyal,  és kar- 
dal felkészülve mutatta magát. A ’ klas- 
tromok V egyéb illy épületek ú g y  m eg
teltek emberekkel, h o g y  ezeknek nagyobb itt tartózkodó Austrini és Orosz alattvalók 
részint azoknak az udvaraikon a’ szabad hasonlóképpen elüt >ztak innét, 
ég alatt kellett le n n i ; a’ rósz időkben so- „E z e n  időpontéi fogva a’ Görög lako
kat kellett szenvedniük; sok gyermekek sok között bizonyos mozgások vétettek 
az Ínségek áldozatjaivá lettek; csak az észre (de a* melyben az Oláh lakosok nem

klastrombán 20 gyermeket te- részesültek) sót némelykor m ég az ueaán 
mettek - el. Ezen ínséget és zűrzavart le- is kezdették magokat emberek mutogatni 
Írni lehetetlen. Ide járult, hogy azon 10 az Ypsilanti "kokárdájával v a g y  pántlika 
napok alatt, mig tartott, havas zivatar is csührával. Aprilis ’ 2-dikán az uczák vi«
lé v e n ,  szörnyen nevelte a’ szenvedést,  a’ gyázóji  azt kiáltották-ki az uezákon vélet- 
viz  p e d i g } melly a’ *on által f o l y ,  lenül: Hogy ajtaját minden ember azon
kiarodván, annak nagy részét elboritot* nal zárja-be ’s házában csendességben le
ta. —  T T T l  J :_:____

elcsendesedett valamennyi-
gyen Wl 2000
emberekkel m ég azon napon déli 12 óra 
kor a városba beléptetvén, ’s a’ Metropore a’ félelem, ’s midőn látta a’ nép,  h o g y

Se Tho or, se Ypsilanti, se Caravia m eg litai Klastromon alól e g y  Bojár udvart el» 
secn érkeztek, sokak ismét viszsza térték foglalván, abba az embereit bekvártélyoz-
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ta. A z  után’ dobot íittetvén a’ városban énekeknek dudorászásával hordoztattak le 
kihirdettette , hogy a’ polgárok ’ s minden s fel az uczákon ; Görög Papok kísérték 
lakosok azon hegyen , mellyen a’ Metro, ókét Papi ornatusba öltözködve. Ott, a’ 
politai Klastrom fekszik, jelennyenek-meg, hol felszurták ó k é t , sok lármázást tettek; 
a’ végre , hogy őket »’ maga Bukarestben lövöldöztek is keménnyen a’ Bojárok’ bá

1

léit megjelenésének ezé ja felöl tudósittsa. zaikra. Mi fog mind ezeknek a’ követ 
Tehát már most mindenek öszsze futottak kezese lenni, senki meg nem mondhatja, 
ezen h e lyn él ,  részint, hogy a’ Thodor* A zt  bizonyosan tudhatni, hogy Ypsilanti 
sergit, melly az udvaron csak a’ szabad » mai napig (ezeket 6-dikán irtáh) Buku* 
ég alatt táborozott, meglássák, részint pe- réstől 3 postányira, Ployestben tartózho-

h o g y ,  a’ mit tudtokra akar adni,  dott. Már 8 na] j a , hogy naponként je-
iák Az olly emberek, a’ b k  ma* lentgetik bejövetelét, dt '■ l ma sem er-

gával Thódorral beszélleni kívántak, hoz-O 7
zá bebocsáttattnlí 5 de egyszersmind cshK 
hevesen Ként., ü mind ezeket bizonyossá

Kezett-meg. A  Gnbiczbói ide jött Caravia 
magát Y j -s. 1 mtivni öszsze e l to l ta  : hanem 
'Ihodor, a ki Oláh Országi Oláh fijű, mfht 

tette  ̂ s z ó v : ! ,  affelol, Kegy látogatásának láts ik, Ypsilantival nincsen egyetértés* 
se' ra adózás se/ pedig egyéb rósz czélja ben, *$ ez okozta azt is, hogy ezen utolsó 
nin sen. Az ö bejövetele után a Metro- Buku restbe mind ideig be nem szál-
politai Klastrom 5 mely: en az Érsek lakik, lett. a

é . j nagy
bezárattatott, s olly Arriauták voltak ben* ságárói semmi bizonyostnem tudunk» E g y  
n e ,  a kik T ím d. rr .l ír rn értettek egyet. Görög, a ki Ployt stben járt, hozzá vetvo 
Estve valami e y fertály óráig tartott puts- ÖCÜÖ emberekre becsüli. Gyanithatókép- 
kázás hallatott - le a’ klastrombái, tnelly pen Török serge,k fognak nem soká meg- 
trindenebet fellármázott. Azt gondolta a’ érkezni,  hogy a’ Rebelliseket t megzabo* 
közönség, hogy Thodor a’ klastromot erő- lázzák. Adjn Isten, hogy itt Bukurestben
szak á-tal el akarná Foglalni, hanem más nap’ csatázásra ne kerüljön köztök a’ d o lo g ,  
ú g y  világosodott-ki • ’ d o lo g , hogy csak mert e’ nagyon veszedelmes lenne ezen 
az Arnauták bátor elvetemedettsége okoz- városnak. Azt beszéllik, hogy a’ Török 
ta az egész lármát, ’s mimkutánna ugyan sergek nagyon készülnek, ’s a’ Dunán nem 
ezen klastromba még egy A r nauta Kapi- soká által akarnak jöni. A '  Konstánczi- 
tány 200 emberekkel megérkezett vo lna ,  nápolyi Göiög Pátriád.ha, Anathémát, 
az után a’ kapuk megnyittattakj ’s ekkép- vagy úgy nevetett á t k o t  küldött ide az. 
pen meglehetős csendességgel telt* el az iit lévő Érsekhez, s azt bízta reá, hogy  
idő, az említett lövöldözést hivévén, egész ezzel mind azokat a Görög Kereszténye- 
Aprilis’ 4 • dikéig, a’ melly napon délután két íisse-meg (átkozza*meg) , kik a ’ Törö- 
a’ Görög Legény e.k két féle zászlókkal kezd- kök ellen felkeltek.44
ték magokat az uczákon mutogatni. Az U t o 1 i r á s : —  ,,Éppen most azt halí-
e g y g y ik  zászló három, úgy mint v e r e s ,  jitlv, hogy a’ Törökök a’ Dunán m cík által 
fekete, és fejér színű, a’ másik csupa fe- jöttek volna. Mennyi igasság találtassák 
jér’.volt,hanem mindeniken egy-egy  kereszt ezen h itben ,  az idő mutatja - meg. A  
szemléltetett. Ezen kívül szemléltetett a’ híreknek , ha csak két óra távolságról jő -  
három színű zászlón egy  P h ö n i x  madár nek se’ adhatunk hitelt, 
is és e g y  Bagoly. Ezen.zászlók szabadsági:
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Újabb tudósítások ugyan ezen Or
szágokból: <c

„J a s s y b ó 1 Aprilis’ 1 3 - dikán. Az 
Austriai és Orosz Császári Felségek által
ezen két Fejedelemségre nézve tétetett 
határozásnak, hathatós következései let

tarttsanak. Egyszersmind az Ibraili Török 
Komroandánst (PaS' hátj is nu gkereste a* 
Moldvai Divan , h o g y  a’ Török sergeknek 
Moldvába lején dó bejövetelét eiozze-meg 
v a g y  fordi ttsa-el, ezen lvinyilatkoztatas ál
ta l ,  h o g y  a’ Mo dvai Díván már mind 
azokról az eszközökről gondoskodott, mel-

laczban, és a' D una ’ alsó vidékein még 
eddig csendességben v á g y n a k  a Törökök.

„ B u k a r e s t b ő l  Április 1 2 - d ik é n .

tek. Alig ho^y ezen határozásnak híre lyek által az Ország a Görög ínsurgen- 
Aprií. 10-dikén Jassyba m egérkezett ,  az sektöl kitisztittathatik, a mint ez a fö vá- 
itt lévő Bojárok a’ Metropolita által azon- rosban már meg is történt. Ibrailban, Ga-

^ « . A  «

nal Fejedelemhez S u z z a  M i h á l y 
h o z  vezettettek, hogy ötét arra vegyék ,  
hogy onnét mennél hamarább útozzék-el, 
ki is ehezképpest a’ Kormányozó gyeplőt, A ’ Konstanczinápolyból ide érkezett At- 
könyhujlatások között tüstént letette, *s k o t  e g y  D iaconus,  8 - d ik b a n ,  valamint 
Jassyt Április* 11-dikére virradó é j je l ,  fa» a* Metropolitai tem plom ban, ú g y  a Szent 
Indiájával, egyéb hozzátartozójival és min- G y ö rg y  és Szent Iván templomaikban is 
den E p h o r u s a i v a l  egyetem ben oda felolvasta. A ’ városnak sánczokkal való 
hagyta,  ’s magával a* Görög felkelt sereg* korulvéteHeteséhez u gyan  ezen napon hoz- 
kassáját is e lv itte , az Országra pedig jó 
nagy  adósságot hagyott. Útját Bessarabiá- 
ba vette által. A ’ Konstanczinápolyból a’
Görög Patriarkhától nem ré<r’ ide megér-

zá fogtak vala, hanem az ahoz megkiván- 
tató költtséghéü fogyatkozás miatt ismét 
félbe szál osztották. A z  itt lakó Bojárok
most abba’ logl datoskodnak, hogy az Yp- 

kezett Anathéma által S u z z o  M i h á l y -  silanti* ármódáj i-iak szükségeire , két mii* 
r a s mind azokra átok mondattatik, kik iió Piastereket gyüjttsenek ö szsze , mint 
a* Török Császár, mint az ö törvényes erőltetett költtsönt. A* Papoknál és Si- 
Fejcdelmek ellen intéztetett öszszeeskú- dóknál fogtak a* munkához. Azoktól száz 
vésben resztvettek. A ’ D iván ,  a’ melly
•Suzzóuak Jassyból lett eltávozása után itt Minden egygyesiiletek (Czéhek) fizetni 
öszszegyülekezett, legelőbb is abban fog- tartoznak belé bizonyos mérséklés szerént.

e z e r ,  ezektől busz ezer Piastert kívántak.

ialatoskodott, h o g y  a’ Portához követtsé- „Herczeg Ypsilanti Aprilis’ 9 - d ik é n
get küldjön *s elejébe terjeszsze: Hogy három ágyukkal, mellyek Oláhok által ké- 
M o l d v a  Ország a* maga' törvényes Mo- szittetett valami rósz tajgákra v á g y n a k  
narkhája ellen soha semmi módon fegy- h e ly h e z te tv e , és ÍOOO em berekkel,  Bu-

kurest mellé tnegérkézvén, a* Ghika’’ kas- 
téllyába pzállott - b é , hanem D ú c a

vert  nem fugott, hogy minden megtör
ténteknek egyedül S u z z ó  legyeu az oka, 
és hogy az Ország magának új Fejedel
met Kör. Egyszersmind az Országnak mind 
azokat a Kerületeit, a hol Herczeg Yp-

nevü
alattalévÖ vezér  200 emberekkel már bejött 
Bukurestbe. A z  Ypsilanti’ egész serge ,  
melynek számát eleintén felettébb nagyi-

silantinak fegyveresei találtatnak, meghív- tották, őooo emberekből á l l ,  és h é t ,  ha- 
t a , hogy ezen fegyveresek ellen, ha az jóra v a ló ,  ágyuji  vágynak.
Ypsilanti eltávozása után hét napok múl „ A z  Ypsilanti sergének megérkezését
va mc^ ott fognak találtatni^ .vadászatokat követett napon a’ BTíiodüE* serge Buhures-
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tét ide hagyván  útját Cotretscaniba vette. 
M«ga Thodor 5o emberekkel még ekkor 
itt maradott v a l a , hanem 1 2 - d ik b e n  6 is
eltávozott innét, ’s maga is azon klastrom-

/

ba szállott-be, a* hova a’ serge írtját vette. 
A  magát Thodorhoz csapott Olaság na
g y o n  elkedvetlenült,  azért, h o g y  remén- 
Stígeben megcsalattatotí, Azt Ígérték vala 
n é k i , hogy Buluirestben meg fogják néki 
engedni, h o g y  a ’ Bojárok házaikat felpré- 
dáíja,  ’s már most azt látja , hogy ezen 
segedelem a’ Görögök’ részére fordittatik, 
kikhez az Oláhok semmi közt nem tarta
n a k , melyre nézve már több mint /t00 
Oláhok oda hagyták a* Thodor’ zászlóját. 
A  Bukuresti Bojárok a’ Thodor egygyet- 
értésévcl könyörgő levelet készítettek ’s 
küldöttek a’ Portához.

S p a n y o l  O r s z á g .

A ’ Corteseknek Aprilis' p -d ik é n  tar
tott ülésében a’ Hadi és Colonikális Minis
terek (a ’̂ külsö dolgokra ügyelő  Minister’ 
Bardaxi 'hellyett ,  a’ ki m é g ,  mint Követ, 
Parisban tartózkodik) elő hivattattak, ’s 
az Elölülő által megszollittattak , hogy a’ 
mit az elöbbeni estve titkos ülésben a’ N á
polyi  dolgokról beszélitek, azt most, kö
zönséges ülésben ismét mind beszélljék 
e lé ,  és ha az olta valami újabb tudósítást 
Tettek, most azt is mint mondják elé. Az 
eránt is rtieglíérdeztettek, h o g y  mi lehet 
az oka, hogy a* Barcellonai Kormányozó 
Gén erális Villacampa , a maga Aprilis' 2- 
dikán beküldött tudósításában ezen N á p o 
lyi  tárgyakról sokkal jobban tudósittatva 
lenni bizonyította magát, mint a’ Minis- 
terek ? —- A’ Colonikális Minister azzal fe
lelt ezen utolsó tárgyra , hogy a’ Ministe
rek’ kötelessége csak a z ,  hogy az oily 
dolgokról tudósittsáb a’ Corteseket, a’ mnl-« • J
ly e k  Dip lota ati kai úton érkeznek hozzájok.

Már most azon tudósítását olvasta-fa!
a*Hadi Minister a’ Barcellonai Kormányé- 
zónak Villacampának , a’ mellyet ö a’ Ná- 
polyból elfutott ’s Bareellonába megérke
zett ;revolúcziós, D e . C o n c i l i i s  nevű 
Oberstertól olly végre  által vett ,  h o g y  a’ 
Spanyol Cortesek’ gyűlése’ elejébe küldje. 
Ezen tudósításban leírja Oberster De-Con- 
ciliis a’ Nápolyi utóbbi történeteket, de 
mind ezek mellett is úgy vélekedett, h o g y  
a’ Nápolyi tartományokban folyt hadako
zás még ezért koránt is el nem v é g e z 
tetett egészszen, noha más felől csak
ugyan nem lehet azt is meg nem vallani,  
h o g y  a’ revolúcziós Országlószéknek s az 
ármádának eloszlássok után már most ter
mészet szerént az absoluta (  határtalan ) 
hatalmú Országiás kapott erőre. —- Art  
is jelentette továbbá a’ Hadi Minister, 
hogy a’ Kataloniai fő Kapitány ezen Obers- 
tert és Generális P é p é t  is nagyon méltó
nak tartja arra, h o g y  a’ Spanyolok által 
barátságosait fogadtassanak, annyival is 
inkább, h o g y  ezek ketten az elsők legye
nek, kik n magok’ hazáját minden vág yó -  
naikkal és hozzájoktartozóikkal egyetem 
ben oda hagyni kéntelenítettek: „ O
Excellencziáját, íg y  folytatja szavait a’ Mi
nister, oüy reménség táplálja, hogy Spa
nyol Királly ö Felsége kegyesen meg fog

*  % y  ^

mindent tenni a’ maga Ministereinek ab
ban lejéndo könnyebbittetéssekre, h o g y  
ezen embereknek szükségeikről gondos
kodhassanak, annyival Í3 inkább, mint
hogy ezen emberek bennünket bizonyo
sokká tettek affel .il, hogy ők azonnal visz- 
sza fognak hazájokba térn i ,  mihellyest 
tudtokra esik, h o g y  polgár társaiknak szol
gált jukra  lehetnek. Azt  is mondta vége
zetre a’ Minister, hogy Don 0  n i s is, a* Ná
polyban lévő Spanyol Követ,  nagyon, 
ajánlja ezen hazájokból elfutott embere
ket*
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ezen
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Ugyan ezen két Ministerek ’s ugyan a* Spanyolok’ szabadsagának fenntartana-
ülesben a*Királynak egy Követuégét tása eránt le g k ise b b e t  se’ kételkedik. A z

a

. sorsának.éppen semmi bofolyása nem le
het Spanyol Ország sorsához. A ’ két Si-

I)

Cortesekkel , melyben ö eránt se’ kételkedik u gyan  semmit , hot>y 
Felsége ezeket jelenteti nektek: „ N á p o ly ’ eg y  Északi nagy Hatalmasság a’ Kad ksl

Constitúczió ellen ellenséges indulattal vi- 
s> Itessék: de megnyugtattatására sZc Igái az. 

^ciliák’ Királlyá,  az Austriai sergek által hogy Frauczia Ország ezen Hatalmasság 
„köríti vétettetve lévén ,  szükségesképpen' ellen kem ény elö-oltaimazó k. f  1 gyanánt

kénszerittetésnfck állapotjáhan lenni gon- fog szolgálni. Azonban csakugyan azt ki.
„de 1 tátik, következésképpen minden a* n;it vánnya a’ bölcsesség, hogy minden esetre 
„csinál, sí mininek és sen mitércnek lenni hithatós és újabb eszi Őzöket v e g y e n  elé 
,,tartathatik *, Spanyol Ország a’ nélkül pro- maga Spanyol Ország is: „T e g n a p  (így 
„klamálta a maga Constiiuczioját, hogy rekeszti tte-be szavait Don Moreno) azt jo- 

Nápolyijai, segedelméhez számot tartott vdltam  nektek,  hogy minden Püspökök- 
„volna \ VégeZt tre Spanyol Ország a ma- nek,  kik a’ Spanyol Constiuícziót nem 

ga Constitúozióját, akár melly sorsa le- szeretik , engedjétek - mag , hogy vándo- 
,jgyen is más nemzeteknek, meg fogj-a ( 1- r ol j an- k- ki  Spanyol Orszá hói: de ma 

talmazni tudni. Továbbá: ha a’ ro«z in- midőn azt látom, ho. y  a Náj o'yi l ’ üspö-
kök az Austriai ármádával t ne nmk  viszsza 
felé ,  azt jovallom , hogy m indeneket,

3
n
,,dúlatú emberek em e’ Nápolyi töri* in tehet 
„arra használni akarnák is, hogy Spanyol
„Országban a közönséges csendességet ki Const túcziónkat nem szereti,  árulók- 
„m egzavarják , ,  l íirálly ö F.ge a’ maga Mi- nak lenni nyilatkoztassunk, ’s mint a’ ka-
„nistereinek megparancsolná’, ’& a’ Corte- 
„seket is meghívná, hogy ö Felségének jo- 
, ,valljanak a’ Constitúczió által behozat* tt

Unáhat táborozás’ idején szokták, rövid 
processussal, Ítéliessük - meg.íc

D on Ramon Arispe azon Nápolyiak* 
„Systemának fenntartatására alkalmat! s- nak,  a' kik hazájukból elfutni Kéntelenít-

eszközök
t  /l % • Mind ezekhez még azt is tettek, szomorú

hozzá adták a’ Ministerek, hogy a’ Királly,. azt jovallta, h o g y  az illy .<
által megillettetvén,

sétlen Ge-
midőn ezen nyilatkoztatásait nékiek a’ vég- nerálisoluiak s az eloszlatott Parlamentünk 
re által adta, hogy a’ Cortesek’ i lejébe illy tagjainak,  az Országloszék által ren.

L a s a n t a azthozzák, azt is reájuk bízta , hogy mond- deltessenek segedelmet, 
ják-meg e z e k n e k : „ h o g y  Ö Felsége tellye- mondta, h o g y  a’ nemzeti jó téve séget 

sen meg légyen afféléd győzetti. tve : hogy mind azokra a’ N ápoly i  emberekre minden 
a’ Spanyolok tellyességgel nem N ápolyi
ak !‘c

>5
33
)y

külömbség nélkül terjeszszék - k i , a’ kik 
liazájohból elfutni kéntelenittetnek. —  A- 

Az Elölülő azt mondotta ezen nemes zonban csakugyan az A r i s p e ’ jovallása
nyilatkoztTtásokra : hogy ezek ollyanok,.  eröasittetett - meg A ’ Cortesek’ gyülé
hogy az embereket a Nápolyi változások- seben ülő Amérikai K övetek  arra akarták 
ra nézve tellyesen megvigasztalhaiják. A* magokat elkötelezni,  h o g y  közzülök min
tagok is kiilömbkülün.b módon nyilatkoz- denik engedjen által annyit a’ Cortesi fi* 
tattáh felindúiásőokat: —  Moreno Guerra zetésébol Oberster De-Concili isnek, hogy  
•zt  mondotta, hogy ö könnyeket hullat a’ a ’ jövedelme annyira te ljék,  a ’ mennyi 
Nápolyiak szabadságának elveszéséértj de fizetést o g y - e g y  Cortes yeszen. Hanem



Gróf Toreno ezt nem tanácsolta ezen Kö
veteknek, azon okon,  h o g y  csakugyan 
találtathatna közttök is v a g y  egy  ollyan, 
a* Ki nem olly gazdag,  hogy fizetéséből 
maga megszólítása nélkül e g y  részt más
nak engedhessen.

A ’ Cortesekaek Aprilis’ 6-dikán estve 
tartatott tiléssekben a? ármáda’ organizál-
tatását ilJ>;tö törvénynek ir.eghatároztatása 
fordult e lé ,  *s ezek a ’ pontok határoztat- 
t a h - m e g :  —  l )  A ’ Spanyol nemzeti erő
áll mind azokból az emberekből, kiket a ’ 
Haza a’ v é g r e ,  h ogy  etet védelm ezzék,  
f í l fegyverkeztet  —  2) Minden Spanyolok, 
1 8 esztendős koroktól fogva 5o esztendős 
k o r o k ig , hivatalosok arra, hogy a’ Hazát 
védelmezzék —  3) A ’ fe g y v e fe s  erő ál l ,  
szározi és tengeri sergekbol — ■ 4) A z  el
sőt teszik az a c t i v u s  L i n e a -sergeh (re
guláris katonák) s a’ nemzeti csapatok ——
5) A* nemzeti sergek két részre oszlanak, 
ú gym in t  a c t i v a  és helybéli milicziára —-
6) A  Spanyol nemzet a* végre  tartja a* 
fegyveres  erét ,  h o g y  a’ Státust a’ külső 
ellenség ellen v é d e lm e z z e ,  ’s a’ politikai 
szabadságot, a’ közönséges rendet, és a’ 
törvényeknek végrehajtatását bátorságossá 
tegye —- 7 )  A’ fegyveres  erővel való visz- 
szaélés Hazaárulási b ű n ,  midőn »’ követ
kező esetekben történik: a) Hogy a’ Ki- 
pálly Szén ttséges személlyé megbántattas- 
sék} b) Hogy a* Cortesek gyűlésébe való 
szabad válosztás meggátoltassék; c) Hogy 
a’ Corteseknek a’ kiszabott időben való 
öszszegyülése meggátoltassák; d) Hogy a’ 
Követek’ szabadsága az o tanácskozásaik
ban semmivé tétettessék, v a g y  raegszorit-
tassék.

K é t  S i c i l i  ált’ O r s z á g a ,

Nápolyból April. 28-dikán néhány fő 
ezeméllyekből MartjuUokból, Herczegek-

bÖl, Bárókból *s t . , álló Köveftség indult
útnak Roma fe lé ,  h o g y  a’ Királyt a’ fő

> $s aváros’ lakosainak nevében tisztelje, 
közönség* engedelmességét, hűségét,  és
Kódolását bejelentse , *s azon kívánságát 
kinyilatkoztassa, hogy ö Felsége a’ maga 
hívei közzé lehető hamarsággal viszsz 
érkezzék. —  Már a katona és minden Ha
di karokhoz tartozó szt* méllyek* magok v i
seletének megvisgálására is kineveztetett 
a* Biztosság. Ennek Elölülője General- 
Lieutenant Ilerczeg S a n g r o .  —  A ’ Po- 
liczia Kormányozószéktói kijött* Hirdetés 
által Ex-Generális Pepe Wilhelmre nézve 
mindeneknek tudtokra adatik , h o g y  Ó mint
Felségáruló ,
frei) tartatta K>

(

P i e na o n t.

A ’ Piemonti támodóknak esmeretes 
vezérlő j i ,  Santa Rosa, A nsald i , és Carail,  
a ’ kik Genuában hajóra ülvén AntibesheZ 
eveztek vala , hogy a* Franczia fűidre ki- 
száljatiak, ott a’ kiszállásra engedelmet 
nem uyerhetvén , onnét útjokat Spanyol 
Ország felé tovább folytatták.

N a g y  B r i t a n n i a .

A ’ Catholicusohat illető Bili a felső 
házban Április’ 17-dikén utolsó vitatás alá 
vétettetvén , a’ voksolás olly módon ütött* 
k i , mint a* mostani időben gyanítani sem 
lehetett volna —  1 39 votumohhal 120 el
len, és így 39 többséggel, viszsza vettetett. 
Lord M elvil le ,  G ren vi l le ,  és Landsdown,
minden tullök kitelhet) Orátori hathatos

#

szollással pártját fogták a Bilinek: h-tnem, 
í ’ Szent Dávidi Püspök, a’ Lord Cincel-  
larius , Sidmouth , Liverpool és több m á
sok, *s a’ mi több a’ Koronaörökös Princz 
s, a’ Yorki Herczeg, nagyon ellenzettek.



M a g y a r  O r s z á g .

Fest Aprilis' 2 8 -d ik á n : i i

Valamint egész Európában a’ Theá- 
tromok fenntartatása mostan ingadozó álla- 
pótban volt, úgy Pesten Budán is a* váró- 
si Nemet Theátrom , Árendás nem talál
kozván,  megszűnni kernelenittetett volna, 
ha né melly Polgároknak buzgósága azon 
szerencsés gondolatra nem jutott volna, 
h ogy  aunak fenntartatására Actiákat gyuj-
csenek , és

1

válalkozó Actionáriusok 
Társasága minden önnönhaszonkeresés nél
kül az öszve adott pénzekből, és reményi- 
hetö jövedelmekből tarcsa fel a Német 
Társaságot a’ két városnak tisztességes mu
latságára. Ezen feltétel szerencsésen v é g 
be m ent;  mert a' Pesti és Budai Magyar 
Uraságok, és előkelő Polgárok által annyi

tétettek 500— 1000 forintokról 
aíiui czélra,  bogy a’ Társaság 

közel Száz Ezer forintokról bátorságba té- 
tetödve'n, az Igazgatást által vehette. En
nek rendes folytatására az Actionáriusok- 
nak egész Társasága e g y  Commissiót vá- 
losztott a' maga kebeléből l 3 tagokból,  
mellyek között e g y  Elölülő,  ’s egy  V ic e  
Elölülő vagyon. A z  Igazgató Commissio 
inár előre minden megkívántaié készüle
teket megtett : A ’ nevezetesebb NémetTheá- 
tromoktól híres Játszó - személyeket foga
dott, Bibliothecát , és Musicaliákat szer
zett, *s díszes és bövséges Garderobot vett.

—  í g y  Aprilis* 23 - dikán a* játéhadatáso-
kat szerencsésen elkezdette. Reményijük, 
hogy a’ Publikumnak kedvezése ezen Ac- 
tionárius Társaságnak buzgóságát óhaj
tott szerencséltetéssel fogja megjutalmaz
ni. —

Pesten a Jegfiirmabb ízlés szerént,  
több nevezetes Tudósok* köz kézremuukál- 
kodásával,  T .  Kisfaludi Károly  Urnák Re
dact io ja alatt 1822-diK re  jeles Almanac 
k é szü l , mellynek tellyes mivoltát annak 
idejében bővebben fogják közölni.

B é s.

Május 3 -dikán délelőtti 11 órakor 
hálaadási innep tartatott a Szent István. 
Érseki templomában a Sárdiniai K irá ly 
ságban helyreállittatottcsendességért, mel- 
lyet innepi T e  D e u m  éneklés rekesz- 
tett-be, ’s a melly minden tekintetben a* 
közönségesen bevétetett rendtartások sze
ré jit nienvéu véghez, azt a’ templom mellett 
sorban álló Grenadirosságnak háromszori 
salvelövései, ’s az- ezekre a ’ bástyákról 
adatott 100 ágyulövésekkel való feleletek, 
dicsösségesitették. A* Császári Királlyi Fő 
Herczegek is m e g je le n te k , i n c o g n i t o ,  
a* nevezett Metropolitai templomban, ezen 
hálaadó ájtatosságon.

Mn , Május’ 4>dikén délelőtti 11 óra
kor ismét elégettek a’ Glaszin, szokott és 
már többször megírt m ódon, 10 millió fo
rint papiros pénzt.

Bedaktor: Pánczél Dániel.. Nyomtatja Nemes Stöchholzer Hirschfeld Felix.
/ (tU liter Passauer - Hof, N.r.o, 3ö6.)




